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ВЛАДИСЛАВ ХОДАСЕВИЧ
ХУБАВИТЕ СТИХОВЕ МЕ

НАТЪЖАВАТ…

Превод от руски: Красимир Симеонов, —
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Хубавите стихове ме натъжават,
А лошите са ми толкова мили, защото
Те душата жалеят и не обиждат;
В тях има домашен уют —
Наистина са като приятна лимонада.
(Леки са като копринен халат.)
Е, за гениите са похабена минута.
Понеже ги има и при мен и затова
Лаская бездарието цяла вечер.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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